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ពពព - ស្តេចកុហក

«ការបកប្រែនេះត្រូវបានរួមចំណែកដោយ UNICEF វៀតណាម

និងវិទ្យាស្ថានវិទ្យាសាស្រ្តអប់រំវៀតណាម»


      [image: A goat bleats from atop a hill.]
    
កាលពីស្រពងនាយ មានពពពម្ួយកាលស្្ម ោះ Igoodhoobe។ ស្ពល ស្នាោះ Igoodhobe គឺជាស្តេចននតតវកនុងកតិដ្ឋា ន។ វាមាន ជីវភាព ត់ស្ៅដ៏តម្បូ។ នងៃម្ួយ Igoodhobe នស្កាោះស្ៅតតវ ទំងអ្ត់ម្ករបជុំ។


      [image: The animals meet.]
    
ស្តេចពពព ននិយាយថា៖ «ម្ិតេភកេិទំងអ្ត់គាន ស្យើង នស្ៅពួក អ្នកម្កទីស្នោះ ស្ររោះខ្ុំមានតុបិនម្ួយ»។ 

តតវទំងអ្ត់ន ណាក៏ស្ៅស្តៃៀម្។ អ្នកទំងអ្ត់គាន នស្ដា ប់រកយ តម្ាីននស្តាចពពពស្ដ្ឋយយកចិតេទុកដ្ឋក់។


      [image: The animals look at the cat.]
    
- ខ្ុំ នតុបិនស្ ើញថាដីស្ៅទីស្នោះពលងមានអាហា ឬទឹកផ្សឹកតស្ៅ ស្ទៀតស្ហើយ។ ស្ហើយញាតិតនាា ន បត់ស្យើងជាស្រចើន នស្ដ្ ប់។ - ស្តេចពពពនិយាយ។  

ស្ៅស្ពលពដលតតវទំងអ្ត់ នឮតុបិនស្នោះស្ហើយ អ្នកណាក៏រពួយ  ម្ភ។ ឆ្មម តួ ថា៖ - ដូស្ចនោះស្តើស្យើងគួ ស្្វើអ្វីន៏?


      [image: The chicken and duck have an idea.]
    
ស្ម្មាន់និងកាៃ នមានគំនិតម្ួយ។ ពួកស្គនិយាយ៖ 
- ចូ ពួកស្យើងយកស្តបៀងអាហា ស្ៅស្ផ្ស្ើកនុងឃ្្ងំ ននរពោះរាជាស្ៅ។ ពួកស្គទំងអ្ត់គានក៏យល់រពម្ស្្វើតាម្។


      [image: The goat closed his eyes.]
    
ស្តេចពពព នកំណត់ថា៖ 
- ចូ ចងនូវជនណាពដលម្ិនយកស្តបៀងអាហា ម្កដ្ឋក់កនុងឃ្្ ំង ស្ហើយបញ្ជូនពួកវាម្កស្អាយស្យើងភា្ ម្។


      [image: The cat wears the crown.]
    
ស្រកាយស្ពលពដលស្ហតុកា ណ៍ស្កើតស្ឡើងភា្ ម្ តតវទំងអ្ត់គិតថា ដល់ស្ពលពដលរតូវមានស្តេចងមីរគប់រគងកតិដ្ឋា នស្ហើយ។ ស្យើង ទំងអ្ត់គាន ជួបជុំគាន ស្ដើម្បីស្រជើតស្ ើតឆ្មម ស្្វើជាស្តេចងមី។


      [image: The goat has no crown.]
    
បលុពនេពពពម្ិន នទទួលស្ដា ល់ឆ្មមស្្វើជាស្តេចស្ទ។ គាត់ ននិយាយ ថា៖ 
- ស្យើងស្នោះស្ហើយស្ទើបតម្ជាស្តេច។ នឹងម្ិនមានស្តេចឯណាស្ផ្សេង ស្រៅពីស្យើងស្ឡើយ។ ស្យើងម្ិនអាចស្ដា ប់បង្គា ប់តតវឯណាស្ផ្សេង  នស្ទ។


      [image: The cow talks.]
    
ខណៈពដលតតវទំងអ្ត់នាំស្តបៀងអាហា ស្ៅឃ្្ ំង បត់ស្តេចងមី ស្នាោះ មានពតពពពស្ទពដលម្ិន នយកអ្វីទំងអ្ត់។ ស្ ើញដូស្្ន ោះ  ស្គាក៏តួ ភា្ ម្ថា៖ 

- ស្ៅស្ពលពដលពពពជាស្តេច ពួកស្យើង នស្ដេ ប់បង្គា ប់រទង់។ ឥឡូវ ស្នោះគាត់ម្ិនចង់ស្ដា ប់បង្គា ប់នឹងស្តេចងមី បត់ពួកស្យើង។ ស្តើពួកស្យើងរតូវស្្វើអ្វីស្ៅ?


      [image: Then animals gather.]
    
ឮដូស្្ន ោះ តតវទំងអ្ត់ខឹងយាលងខ្្ ំងក៏ អ្ ូថា៖ 
- គាត់គិតថាគាត់ខុតពីស្យើងស្ហើយស្ម្ើលស្ៅ។


      [image: The dog barks.]
    
ពកែ ននិយាយថា៖ 
- ខ្ុំ នជួយគាត់ស្ៅស្ពលគាត់ជាស្តេច។ ពុំស្នាោះស្ស្ដតស្ៅស្ពលយប់ ខ្ុំម្ិន នស្ដកផ្សងស្ទ ពតងពតស្ៅពកប គាត់ ស្រតៀម្ខ្ួនជួយគាត់ជា និចច។


      [image: The sheep bleats.]
    
ស្ចៀម្និយាយថា៖ - ខ្ុំ នស្អាយស្រាម្គាត់ស្ដើម្បីស្អាយកូនៗ បត់ គាត់ កាកស្ដា។


      [image: The pig digs.]
    
រជូកនិយាយថា៖ - កាលគាត់ស្ៅជាស្តេច គាត់ស្ៅរ ប់ម្ិតេភកាិថាខ្ុំ តុីស្រចើនណាត់។ បលុពនេខ្ុំស្ៅពតជួយគាត់ភជួ រាត់ និង្ំងស្មមស្ៅ ចំកា ស្រត និងចំកា ស្មពជាញឹកញាប់។


      [image: The sheep bleated again.]
    
ស្ចៀម្ នតួ បពនែម្៖ 
- គាត់ថារជូកតុីស្រចើនពម្នស្ទ? គាត់គិតថាគាត់នឹងជាស្តេចជាស្ ៀង  ហូតឬ? ចូ រ ប់គាត់ពីកា ពិត។ ខ្ុំម្ិនដឹងថាស្ហតុអ្វី នជាពពពគិត ថាស្គតំខ្ន់ដល់ម្្្ឹងៗស្ស្ដោះ។


      [image: The king cat addresses the group.]
    
តតវទំងអ្ត់ស្តើចខ្្ ំងៗស្ហើយយល់ស្តបថា ពពពគួ យកស្តបៀង អាហា ស្ៅថាវ យស្តេចងមី។ ស្តេចឆ្មម បញ្ជជស្អាយពពពរតូវពតស្ៅជួប ស្តេច។


      [image: The goat looks away.]
    
ស្ពលពដលតតវទំងអ្ត់ស្ៅ្ប់ពពព គាត់កំពុងអ្ងាុយគងអ្នាា ក់ខ្្ ស្លើស្ៅអ្ី។ 

- ស្យើងនឹងម្ិនស្ៅកពន្ងឆ្មម ស្នាោះស្ទ។ គាម នស្តេចឯណាស្រៅពីស្យើង ស្ទ។ ស្ៅស្ពលកា្ យជាស្តេចស្ហើយគឺនឹងជាស្តេចជានិចច។ - ពពព ន របកាតយាលងកា្ ហាន។


      [image: The sheep holds a rope.]
    
- ស្យើងខ្ុំនឹងចងអ្នកស្ដ្ឋយពខេស្នោះស្ហើយអ្ូតអ្នកស្ៅថាវ យស្តេចងមី។ - ស្ចៀម្ស្ក្ើយតប។


      [image: The animals drag the goat.]
    
ដូស្ចនោះស្ហើយ ស្គា នចងពពពជាប់នឹងកនាុយ។ ស្គាទញពពពយកស្ៅ ថាវ យស្តេច។ ស្ចៀម្ ទ ពកែរជូក និងមាន់គកពស្តកស្ហា លាន់ ំពង ស្ពលពដលស្គាទញពពពយកស្ៅ។ 
ស្គទំងអ្ត់គានពស្តកថា៖ - ចូ យកពពពកាល ឹងស្នោះស្ៅថាវ យស្តេចងមី បត់ស្យើង។


      [image: The goat stands alone.]
    
្ប់តាំងពីស្ពលស្នាោះ ពពពនីម្ួយៗ នបដិស្ត្ម្ិនស្្វើដំស្ណើ ស្ពល ពដលពួកវារតូវអ្ូតទញយកស្ៅ។ វាគិតថាម្ិតេកំពុងអ្ូតវាស្ៅ កពន្ងស្តេចងមីស្ដើម្បីកាត់ស្ទត។
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